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Ehlich/Rehbein

Handlungsmuster
1

Sprachliche Handlungsmuster, oder abkürzend gesagt, Muster, sind also 

die Formen von standardisierten Handlungsmöglichkeiten, die im kon-

kreten Handeln aktualisiert und realisiert werden. Die Handelnden ver-

wirklichen in ihrem Handeln ihre Zwecke. Die einzelnen Muster bilden 

Potentiale für die Realisierung von Zwecken, deren sich die Handelnden 

[...] bedienen (Ehlich/Rehbein 1979: 250).
2

Komter

Discourse analysis

Komter

Discourse analysis has provided the conceptual framework for the identi-

fication of the different structural units and fields of discourse of the job 

interview and of the world around it. This also involves an awareness of 

the hierarchical ordering of the units within the interview, and of the inter-

view within its institutional and cultural environments (Komter 1991: 7).  

1 Handlungsmuster

2
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(A)

(B)

(C)

(D)

(E)

(F)

Haben Sie Äpfel? 

Wo sind die Äpfel?

Ich hätte gern Äpfel.
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Haben Sie andere Sorten?  

Haben Sie Äpfel aus Deutschland? 

Gibt es Äpfel aus anderen Ländern?

Wie viel kostet ein Kilo Äpfel? 

Wie teuer ist ein Kilo Äpfel?

Gibt es noch billigere Äpfel? 

Haben Sie noch andere, vielleicht etwas 

billigere Äpfel? 

Kann ich mit US-Dollar bezahlen? 

Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 

Geben Sie mir bitte ein Kilo Äpfel. 

Geben Sie mir eine Kiste Äpfel

Ich nehme ein Kilo Äpfel

Ich kaufe nichts. 
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Diskursanalyse

3

4

5



49

1998

1998:

257-260

Chinesisch – Sprachpraxis im Alltag Yin-Intemann 2001

102-103

2007

2007: 16-19
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Liao Liao (Chabbi 2009

2009: 30 2009: 54

Moment mal II Müller, Rusch, Scherling 1997
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Berliner Platz 1 Lemcke, Rohrmann, Scherling 2002

Optimal Müller, Rusch, Scherling und Wertenschlag 

2004

Planet Kopp und Büttner 2004

2004: 79-81

2004: 80

7

zu teuer! Kann ich es billiger bekommen?

Können Sie den Preis etwas reduzieren? Geben Sie mir bitte Rabatt?
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2004: 81

Eurolingua. Deutsch 1 Funk und König 2005

Umgangschinesisch effektiv Gu und Meinshausen 2007
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Liao Liao (Chabbi 2009

Berliner Platz 3 Köker, Lemcke, Lutz, Rusch 2004

Schritte 2 Niebisch, Penning-Hiemstr, Spech

Bovermann, Reimann 2004

8
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Optimal Müller, Rusch, Scherling und Wertenschlag 

2004

Chinesisch – Sprachpraxis im Alltag Yin-Intemann 

2001



55

Umgangschinesisch effektiv Gu und Meinshausen 2007

2007

Liao Liao Chabbi 2009
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Moment mal Müller, Rusch, Scherling 1996

Moment mal

Berliner Platz 1 Lemcke, Rohrmann, Scherling 2002

Studio d Funk, Kuhn, Demme, Bayerlein 2005

9

Liao Liao

Chabbi 2009: 74
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Eurolingua. Deutsch 1 Funk und König 2005

Bestimmung des Sitzplatzes

Entschuldigung. Sind noch Plätze frei? 

Bestellung

Ich möchte ein Menü bestellen. 

Weitere Bestellungen (z.B. Dessert oder 

Kaffee nach dem Essen)

Ich möchte noch eine Suppe bestellen. 

Bezahlung

Kann ich mit der Kreditkarte bezahlen? 
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Bestimmung des Sitzplatzes 

Entschuldigung. Sind Plätze frei? 

Bestellung

Ich möchte Menü A. 

Weitere Bestellungen (z.B. Dessert oder 

Kaffee nach dem Essen) 

Noch eine Tasse Kaffee bitte. 

Bezahlung

Wie viel insgesamt? 
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Abstract

Analyse des Konversationsmodells in Lehrwerken des zweiten 
Sprachenerwerbs – An Beispielen der ausländerorientierten 
Deutschlehrwerke und der ausländerorientierten Chinesischlehrwerke 

In der jetzigen Literatur wird selten analysiert, was für eine Rolle die Dialoge in 

fremdsprachlichen Lehrwerken spielen und nach welchen Kriterien sie bewertet 

werden. Soll der Dialog im Lehrwerk die Verwendung eines sprachlichen Phä-

nomens oder die einer Grammatikregel präsentieren? Welche Funktionen soll er 

besitzen? Zurzeit kommen in den Lehrwerken unter demselben Kommunika-

tionsthema wie z. B. "Einkaufskommunikation", "Hotelkommunikation" etc. 

Dialoge mit unterschiedlichem Inhalt vor. Die Lernenden haben zwar viele Dia-

loge und viele Kommunikationssätze gelernt und können oft nicht problemlos in 

der Fremdsprache kommunizieren. Dieser Artikel analysiert anhand der Theorie 

der Diskursanalyse die ausländerorientierten Deutschlehrwerke und die auslän-

derorientierten Chinesischlehrwerke und unterbreitet Vorschläge, wie Dialoge in 

einem Lehrwerk verfasst werden sollen, um die Kommunikationsfähigkeit der 

Lernenden zu erhöhen.  

CHEN Shing-lung 


